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1. Ha3nauenue oH/Ia OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Heabro coznanus @OC aucuumivHbl «JIEKCUKOIOTHUS aHTJIMUCKOTO S3BIKa»
SBJISIETCS YCTAHOBJIEHUE COOTBETCTBUS YUEOHBIX JOCTHUKEHUW 3allIaHUPOBAHHBIM
pe3ynbTaTam oOy4eHHs U TpeOOBaHUAM OCHOBHOM IpodeccroHanbHOi 00pa3oBaTeIbHOM
MpOTrpaMMbl, paboueil MporpamMMbl TUCIUTIIIUHEI.

1.2. ®OC no mucuuruimHe «JIEKCHKOJIOTHS aHTJIMCKOTO SI3BIKA» PEIIacT 3aJAadu:
CIIOCOOCTBOBATh TEOPETUYECKOMY OCMBICIICHUIO CIIOBAPHOTO COCTaBa AaHTIMHCKOIrO
S3bIKa B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIM COCTOSSHHUEM HAyKh O S3bIKE B JBYX
B3aMMOCBSI3aHHBIX W B3aMMHO-JIOTIOJHUTENBHBIX (QYHKIHUSIX — KOTHUTUBHOM W
KOMMYHUKATUBHON; BBECTH CTYJEHTOB B HauOoJiee BaKHbIE MPOOJIEMBbI COBPEMEHHBIX
Hay4YHBIX MCCJIEJIOBAaHUMN CIIOBAPHOIO COCTaBA aHTJUNUCKOTO S3bIKAa U PAa3BUTh MOHUMAaHUE
HEO0OXOIMMOCTH UX y4eTa B Mpolecce OOydeHHUs SI3bIKY B IIKOJIE C yU4€TOM TpeOOBaHUMU
rOCYJIapCTBEHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX CTaHIAPTOB; COJAECUCTBOBATH Oosiee TIIyOOKOMY
MO3HAHUIO  XAapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEM  CJIOBapHOTO COCTaBa  COBPEMEHHOIO
AHTJIMACKOTO  SI3bIKA; OCHOBHBIX  TOHSATHM  CJI0BOOOpa3zoBaHus,  (pa3eosioruu,
CEMAaCHOJIOTUM B MPUMEHEHUM K aHTJIUUCKOMY SI3bIKY; MyTEH MOTMOJHEHHUS! CJIOBapHOTO
3amaca Si3blKa, BapUAHTOB W JHAJIEKTOB AHIJIMICKOTO $I3bIKA; a TAKXKE HUCTOYHUKOB U
CI0CO0OOB 3aMMCTBOBAHMS.

1.3. ®OC pa3zpaboTaH Ha OCHOBAaHUH HOPMATHUBHBIX IOKYMEHTOB!

- (¢enepalibHOTO TOCYAAPCTBEHHOIO0 00pa30BATENBbHOIO CTAHAApPTa BBICILIETO
obpazoBanus 1o HampaieHuio moaroroBku 44.03.05 Ilemarormueckoe obOpa3oBaHuUeE,
HaIpaBJIeHHOCTh (Mpoduiib) 0Opa3zoBaTeNbHONM TporpaMmbl MICTOpUsS W MHOCTpPaHHBIN
A3BIK (AHTTTUHACKUN A3BIK);

- 00pa3oBaTeNbHONW MPOTpaMMbl  BBICIIIETO  00pa30BaHHWS 1O  HaIPaBJICHUIO
noarotoBku 44.03.05 Ilemarormyeckoe oOpa3oBaHHME, HAMPABIECHHOCTh (MPOQUIIb)
oOpazoBarensHOM mporpaMMbl MicToprs 1 ”HOCTPaHHBIHN S3bIK (AaHTJIMHACKUI SI3bIK);

-Tlonoxenuss o dopmupoBanuu ¢GoHAA OIEHOYHBIX CPEJICTB JJISI TEKYIIEro
KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH, TIPOMEKYTOYHON M MTOTOBOM aTTECTAllMd OOYYAIOMUXCS IO
o0pa3oBaTeIbHBIM MPOTPaMMaM BBICIIETO O0Opa3oBaHUs — MporpamMMmamM OakajaBpuara,
nporpaMmaM CHeluaInuTeTa, MporpaMmaM MarucTpaTypbl, MporpaMmaM IOJrOTOBKHU

HAy4YHO-TIEIAarOTMYECKUX KaJpOB B aCHHUpPaHType B (elepaibHOM rocy/1apCTBEHHOM



OIOPKETHOM 00pa30BaTEIbHOM YUPEXKICHUH BbICIIEro oOpa3oBaHus «KpacHospckuii

roCyJapCTBEHHBIN neaarorundeckuii yuusepcurteT uM. B.I1. ActadneBay.

2. ®oH/ OLIEHOYHBIX CPEACTB AJIsl IPOMEKYTOYHOM aTTecCTAlMu
1.1 ®oHAabI OLIEHOYHBIX CPEJCTB BKIIOYAIOT: IPOMEKYTOUHBIE TECTHI, 3¢CEe, TAOIUILY
— KOHCIIEKT, CaMOCTOATEIbHYIO pa3paboTKy TECTOB, PEIICHHE JUHTBUCTUYECKUX 3ajad,
MpEe3eHTallMK N0 TeMe JICKIUNA, PEe3EHTAIlMN ayTeHTHUYHbBIX Hay4YHBIX CTaTeH, TOJATr0OTOBKA
JI0KJIaJa, CocTaBiieHne oubnuorpaduu mo Teme.
Kpurepun oneHMBaHMs NPEICTABIECHBI B TEXHOJOTUYECKOW KapTe pedTHHIa B paboyeit
nporpaMMme AUCLUHUIIINHBI.
3.Y4eOHO-MeTOAUYEeCKOE U HH(POPMALIMOHHOE 00ecneyeHrue (POHA0B OLIEHOYHbBIX
CPelCTB (JIuTepaTypa; METOJUYECKUE YKa3aHUsl, pEKOMEHIalluU, IPOrpaMMHOE

obOecrieueHue 1 Jpyrue MaTepualibl, UCIOIb30BaHHbIE 11l pazpadbotku GOC).

babuu I'. H. Lexicology: A Current Guide: yue6noe Mocksa: ®JIMHTA, 2019  |https://biblioclub.ru/inde
mocobue x.php?
page=book&id=83079
AnrpymmHa I'. B., Jlexcukosorus anrmiickoro s3sika. English - [Mocksa: IOpaiir, 2022 https://urait.ru/bcode/488
Adanacbesa O. B., Lexicology: y4eOHUK ¥ IPAKTHKYM IS BY30B 911

Mopo3zosa H. H.

Adanaceesa O. B., JIeKCHKOIOTHsI aHTJIMICKOTO SI3bIKA. Mockaa: FOpaiit, 2022 https://urait.ru/bcode/494
Bapanosa K. M., [IpakTukym: yueOHOE TIOCOOHE IS BY30B 977
Annaros B. B.,

Bocrpuxosa O. B.,
Mnuuyruna C. B.,
CumonsH T. A.

4. MDoH] OLIEHOYHBIX CPeCTB (0aHK JTAHHBIX)
OuenouHoe cpeacrso 1 (mpoMesKyTOUHAsi aTTecTanms): 3ayer.
Jlist cnaun 3a4era He0OXOAMMO BBITIOJIHUT TPH 3aJaHUS:
1. OtBeTuTh HA TeOpeTUYeCcKuil Bompoc mno P-1.
2. OTBETUTH Ha TEOPETHUUYECKUI Bompoc 1no P-2.

3. OTBEeTUTH Ha TEOPETHUECKH Bompoc 1o P-3.

IIpumepHbIN epeYeHb BOMPOCOB K 3a4eTy

1. Lexicology. The connection of Lexicology with different branches of knowledge.
2. Lexicography.
3. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.



4. Ways of enriching vocabulary.
5. Derivation. Suffixation. Prefixation.

6. Composition. Types of compounds.

7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in

conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.
10. Variants and dialects of English.
11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.
13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.

16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18.Polysemy.

19.Synonyms, homonyms, antonyms.
20.Phraseology. Phraseological unit.
21.Classifications of phraseological units.
22.Proverbs and sayings.
23.Classifications of borrowings.
24.Celtic and Scandinavian borrowings.
25.French borrowings.

26.Latin borrowings.

27.Borrowings from different languages.
28.Etymological doublets.
29.International words.

KpnTepnn 1 IIKAJIa OHCHUBAHUA YCTHOI'O OTBETA

Kpurepun

Onenka




JlaH  TonHBIM,  pa3sBEpHYTBIM  OTBET HA  BOMPO(
IPOJAEMOHCTPUPOBAH MCUEPIBIBAIOIINE 3HAHUS B PACKPBITUY
TeMbl (ITpobJIeMbl, BOIIpOCa).

B orBere mposiBigercs  cBOOOJHOE  ONEPUPOBAHUE
TEPMHUHAMU U  NOHATUSAMHM, YMEHHE  BBIICIUTh U
OXapakTepU30BaTh CYIIECTBEHHbIE M BTOPOCTENEHHBIE
OPU3HAKKM  paccMaTpUBaeMbIX  OOBEKTOB  (SIBJICHHIA,
IPOLIECCOB, MPOOJEM), PACKPBITH MPUUMHHO-CIEACTBEHHBIE
CBA3H.

OTBeT JIOTWYEH, J10KA3aTeJIeH, U3JI0)KEH HAa HHOCTPAaHHOM
A3bIKE B TEPMUHAX HAYKH, JEMOHCTPHUPYET aBTOPCKYIO
HO3UIMI0 00YYarOLIEerocs.

Moryt OBITh JOMNYIIEHBI HEJOYEThl B  OINPEACICHHUH
TEPMUHOB U TOHATHI, UCIIPABICHHBIE CTYJEHTOM
CaMOCTOATENILHO B MPOLECCE OTBETA.

OTJIUYHO

(5 6amnoB)

JIaH TONHBIM, pa3BEpHYTHIM OTBET HA IOCTABJICHHBIN
BOIIPOC, TIOKAa3aHO YMEHWE BBIICINUTh CYIIECTBEHHBIC
IIPU3HAKA U IPUYUMHHO- CJIEACTBEHHBbIEC CBS3U. OTBET YETKO
CTPYKTYpHUPOBAaH, JIOTMYEH, W3JI0O)KEH HAa HWHOCTPAaHHOM
A3BIKE B TEPMUHAX HAYKHU.

B oTBere mOmylIEHBl HENOYETbl WM HE3HAYUTEIIBHbIE
OLLIMOKH, UCTIPABIIEHHBIE CTYJIEHTOM C IMOMOIIbIO
«HABOJAILUX)» BOIIPOCOB IIPEIIOAABATEIS.

Xoporo
(4 6anna)

JlaH HEOCTATOYHO MOJIHBIN U HEAOCTATOYHO PA3BEPHYTHIN
OTBET.

Jloruka n nmocnenoBaTeNbHOCTD U3I0KEHUS UMEIOT
HapyieHus. JlonmyIeHbl CylleCTBEHHbIE OINOKU B
PaCKpBITUHN MOHATHI U yIOTPEOIEHUN TEPMUHOB.

CtyneHT He CcImoco0eH  CaMOCTOSITEIbHO  BBLACIUTH
CYLIECTBEHHbIC IPU3HAKK U  IPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIE
CBSI3U; MOXXET MPOAEMOHCTPUPOBATH JIMIL (PparMeHTapHbIC
3HaHUA MO0 KaXXIOMY M3 BOIPOCOB, NPOWUIIOCTPUPOBAB Ha
IIPUMEPAX UX OCHOBHBIE TOJIOKEHHSI TOJBKO C MOMOILIBIO
IIpEnoaAaBaTels.

PeueBoe oopmiienne TpeOyeT monpaBok, KOPPEKIHH.

Y 10BIETBOPUTETBLHO

(3 6amna)
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He nostyueH y10BJI€TBOPUTEIIbHBIN OTBET Ha BOIIPOC.
[IposiBiIeHO HE3HAHME BAXKHEUIIUX TTOHSITUI, KOHUETIIIHM,
¢daxkToB. B 0TBETE OTCYTCTBYET JIOTHKA.

JIOTIOTHUTETBHBIE 1 YTOYHSIOIIMEBOIIPOCHI MTPETOIaBaATEII
HE IPUBOJAT K KOPPEKIIMU OTBETA HA MOCTABJICHHBIN BOIIPOC.

Heynosnersopure

abHO (0 OamioB)

TeMbl 10KJIAI0B M0 JTUCUHUILINHE «JIeKCUKO/I0TUs (AHTJIMHCKUI A3BIK))»

Mopdonoruyeckasi CTpyKTypa CJIOB B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKAaX.

Hctopruueckoe pa3BUTHE KOHBEPCUU B AHTJIMMCKOM SI3BIKE.
CeMaHTHYECKME OTHOLICHUSI B KOHBEPCHHU.

HOCJIOBI/IHBI " IIOTOBOPKH B AHTJIUHCKOM U PYCCKOM A3bIKax

Knaccudukanus ¢ppazeonornueckux euHuLl aHTIuiCcKoro s3pika A.B. KynuHa.

TGOpI/I}I CCMAaHTHYCCKOI'O ITOJIA.

KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_II/IH 3aMMCTBOBAHMI B aHIJIMMCKOM S3bIKE IO SI3bIKAM-UCTOYHHKAM.

Poip 3auMCcTBOBaHMM B aHTTUICKOM SI3BIKE.

CHHOHMMBI aHTJIMMCKOTO S3bIKA, X KJIaCCHU(UKAIUH.
Kinaccudukanyu OMOHUMOB aHTJIMACKOTO S3bIKA.
Heosorusmel, apxan3mel, MICTOPU3MBI B AHTJIUMCKOM SI3BIKE.
AHTOHHUMEBI B aHTJIMCKOM SI3BIKE.

OCHOBHOH CIIOBApPb aHTJIUMCKOTO S3bIKA.

DB eMHU3MBbI aHTJIUHCKOTO S3bIKA.

Kputepun u mkana oueHuBaHus J0KJIA1a




Haumenosanue | Kparkas ANTOpUTM OLIEHUBAHUS OneHka B
OIIEHOYHOTO XapaKTEPUCTHKA Oammax
CpeAcTBa OIIEHOYHOTO
cpelcTBa
Joxkmnan [Tponyxt CooTtBeTcTBUE 1
CaMOCTOSITEIIbHON coJiepKaHusl 3asABICHHON
paboThI CTYJIEHTA IO | TEME
3aJJaHHOU TeEME O6o3HaveH kpyr noHsaTuit | 1
(mpobGaeme). U TEPMUHOB,
[IpenbsBisgercs B HEOOXOIUMBIX IS
(opMe IMyOJIMYHOTO | ONUCAHUS MCCIIEAYEMOTO
BBICTYTUICHUS 10 TIOJIOKCHUS
MPEICTABICHUIO JlokJiaj pasjielicH Ha 1
MOJTyYCHHBIX CMBICJIOBBIE YaCTH H
pE3ynbTaToB OTpak€Ha JIOTHKa
pEeHICHUSA pacCyXACHUN IIPU
OIIPENEICHHOU IIEPEXO/IE OT OJHOM YaCTH
y4eOHO- K IPYTOi
NPaKTHYECKOH, [Tonaua MaTepuana 1
y4e0Ho- BBICTYILUICHHUS: CBOOOIHOE
UCCIIEN0BATEIbCKON BJIaJICHUEC COACPIKaHUEM,
3aJ1a4y WA 0OIIIeHHE C Ay TUTOPHUEH
pC3yNbTaTOB MOUCKA | Jlokaa conmpoBoXkaaeTcs | 4
1 OCMBICJICHUSA MyHBTHMCI[HfIHOfI
UH(pOpMAaLNU 110 npe3eHTanueil
3aJJaHHOU TeMe B noknaze crenassl 1
IPOMEKYTOUYHBIC U
KOHEYHBIC BBIBOIBI
OTBeTHOE CJIOBO 1
JOKJIaT9rKa (4eTKue
OTBETHI HA BOIIPOCHI)
UTOIO 10

IIpuMepsI TECTOBLIX 3aJaAHUI:

Morpheme. Structural types of English words




1. Circle the correct definition of the morpheme:
1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.
2. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.
3. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.
4. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.
5. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.
6. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.
2. What is the difference between a morpheme and a phoneme?
3. What is the difference between a morpheme and a word?
4. What is a variant of a morpheme called?
5. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.
6. What is the difference between a flexion and an affix?
7. What is the difference between a root and a stem?
8. Define the types of morphemes according to the structural classification
9. Define the types of morphemes according to the semantic classification
10.Define the structural types of words according to the given classification
11.Define the structural types of stems according to the given classification
12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural

type of the given words:

e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...
Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely,

Enthusiastic, Reasonably, Barrister, Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively,

Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem | Compound -

derived stem

Conversion
13.Who gave the first scientific definition of conversion?
14.What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach



16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic
level?

18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20.Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

1. action characteristic of the object
instance of the action
instrumental use of the object
process, feeling, action
deprivation of the object

doer of the action

N oo o Bk~ w N

object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.
4. He elbowed his way through the crowd.

5. It is the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood,
To collar, Todog, To finger, Todress, To pocket, To line, Toeye, Totop, To fish,
To bone, To head, To wolf, To shoulder, To hound, To star, To duck, To back, To

cork, To square

instrument
of the

action

agent of the

action

place of

the action

cause of

the action

result of

the action

time of the

action




Derivation
25. Give the definition of derivation
26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation
27. Dwell upon functions of suffixes
28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?
29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:
-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.
30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:
_ability, just, eatable, to _mobilize, _accessible,to _charge, _comprehensible.
31. State the origin of the suffixes in the following words:
Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...),
hatred(...),  hireling(...), village(...), hindrance(...), drunkard(...), limitation(...),
reinforcement(...), cheerfulness(...).
32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.
33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:
-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.
34. Form verbs with the following suffixes:
-ize, -en, -fy, -ish, -ate.
35. Dwell upon functions of prefixes
36.What are the criteria the classification of prefixes can be based on?
37. Dwell upon disputable issues in prefixation
38.Classify the prefixes according to their origin:
re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.
39. Define the degree of productivity of the following prefixes:
super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-,
trans-, inter-, under-, intro-.
40. Form words with a negative meaning:
_ability, _able, accessible, _action, _dispensable, _admissible, _expected, comprehensible,

to tie, eatable, to charge, to obey, to organize, to _mobilize, _just, justice.



Composition

41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

A A

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words

44. What are the characteristic structural features of English compounds?

45. What are the usual ways of compounding in English?

46. Pick out the compounds from the following words:

lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette,

man-of-war, devil-may-care (attitude)

47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?
48. Define the type of the compounds according to the given classification:
Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted,

Gateway, Battle-stained, Sportsman, Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological | syntactical compound- compound -
shortened derived
49, Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap,

stay-at-home, staybolt, staysail.

Shortening

50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening




52. Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared
54. Write out in full the following shortened words:
BBC:
0z:
CIA:
BA:
mike:
55. Answer the questions from the list about people below:
Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esqg.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood
Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales
1) Who used to be a high-ranking officer?
2) Who is in the police force?
3) Who has a university degree?
4) Who prefers not to state whether she is married?
5) Who is a priest?
6) Who has received a knighthood?
7) Who sits in the House of Commons?
8) Who is foremally addressed on an envelope?
9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?

11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:

2) syncope:

3) apocope:



4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:
BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart,
fridge, i.e., UNESCO, bus, min, e’er, MP, Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt.,

Z00

Lexical shortenings Spelling

shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed | Native

apheresis | syncope | apocope | Apheresis+ | Alphabetical acronyms | from

apocope pronoubciation Latin

Secondary ways of word-building
58. What are the primary ways of word building?
59. What are the secondary ways of word building?
60. Define sound-interchange

61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72, What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74, What process influenced the word structure?



75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77, Define blending

78. What are other terms for blending?
79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:
Fanzine = ginormous =
Galumph = hazchem =
Slanguage = Niffles =
83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:
1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle
2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur
3. sound imitation c) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert
4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise
5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog
Phraseology
84, Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-

combinations

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words

86. Draw similarity and difference between phraseological units and word
combinations

87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
semantic principle (by Vinogradov)

88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
structural principle (by Smirnitsky)



89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
structural principle (by Arnold)

90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
etymological principle (by Larin)

91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

semantic and structural principle (by Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94, Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units
97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:
1. A free word combination or a free phrase...
The classification by V.V. Vinogradov...
Prof. A.I. Smirnitsky called phraseological units...
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The classification of phraseological units, which is based on the etymological
principle is...

5. Nominative-communicative phraseological units...

6. Familiar quotations are different from...

7. The main way of forming phraseological units is...
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A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their

authors.



B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the
other components.
C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.
D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of
phraseology.
E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.
F. “word-equivalents” and classified them according to their structure.
G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.
99. Choose a correct answer
1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:
a) phraseology  b) semasiology  c) derivation
2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:
a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c) A.l. Smirnitsky
3. Which of the sentences is a phraseological fusion:
a) a fishy story  b) to pay attention c) to kiss the rod
4. What Prof. A.l. Smirnitsky called “word-equivalents™:
a) one-top units  b) two-top units  c) phraseological units
5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:
a) a mare’s nest  b) part and parcel e) to give up
6. Which of the sentences is a saying:
a) silver lining b) birds of a feather c) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:
a) Burns  b) Shakespeare  ¢) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103. Dwell upon the types of meaning

104. Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning

106. Dwell upon the emotive charge, stylistic implication



107.

108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.

4.

5.

Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
Dwell upon the lexical meaning and sound form

Dwell upon the lexical meaning and notion

What are the terms used to denote different types of meaning
What is polysemy?

Dwell upon the semantic structure of the word

Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
Dwell upon the primary and secondary meaning

Name the types of semantic changes of the word

What are gradual semantic changes?

Dwell upon specialization, generalization of meaning

What are momentary semantic changes?

Dwell upon metaphor, metonymy

What are secondary semantic changes?

Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

Give the types of homonyms

Give the sources homonymy

What is synonymy?

Give the types synonyms

What is synonymic dominant?

What is antonymy?

Give the types antonyms

Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

He wasn’t ... a) a word of power (L/H)
. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)
[’m not slow... c) that he could kill everybody (L/H)
Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)
He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-

illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might (v.) , nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-



fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,
thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms
Borrowings
132. What are the criteria for classifying borrowings?
133.  What are the aspects borrowings can be classified to?
134. Can a word be borrowed twice into language?
135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result
of simultaneous or successive borrowings from one source called?
a) neologisms b) international words c) etymological doublets
136. Trace the origin of the following borrowings:



word language
Avant garde
Carte blanche

Curriculum vitae

Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English
137.What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English
142.  What is Standard English?
143. What are variants of the language?
144.  What are dialects of the language?



145.  What is characteristic of all the variants of the language?
146. What are the main variants of English?
147.  What are the main variants of English in the UK?
148. How many main groups of dialects are there in the UK?
a) five b) three C) seven d) six
149.  What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:

To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

KpuTtepun u mkana oneHuBaHUs TecTa

3agaHus ¢ BLIOOPOM OTBETa

[IpaBUIIBHBIN OTBET 1
HenpaBunbHbIif OTBET 0
3agaHus ¢ pa3BEPHYTHIM OTBETOM
[IpaBUIIBHBIN U TOYHBIA OTBET 2
[IpaBUIIbHBIN OTBET, HO JOMYIIECHBI 1
HEJ0YEThI

HenpaBunbHblil OTBET 0

TecT: ypoBHU 10CTH:KEHHSI 00Pa30BATEJIbHOI0 Pe3yJIbTATa

OueHka B [Ipo1ieHT yCenHOro BHIOJIHEHUS
Oaiax BCEX IYHKTOB 3a/IaHHSI
(o mATHOATBHOM
CHUCTEME)
OTJIMYHO He menee
90%
XOPOIIIO He menee
70%
YAOBJIIETBOPUTEILHO He menee
50%

HEYIOBJIETBOPUTEIIHHO Memnee 50%




TEXHOJIOTUYECKASI KAPTA PEUTUHT A JUCLIUIIJIMHBI

JEKCUKOJIOTUSI AHTJIMMCKOT' O SI3BIKA

| BXOJ/JHOU KOHTPOJIb |

®dopma paboThr™ KonnuectBo 6amioB 5 %
min max
TectupoBanue 3 S
3 5
| BA3OBBIN PA3JIEJT Ne 1
®dopma paboThI* KonuyectBo 6amios 15 %
min max
Tekymas padbota Pa3paboTka npe3eHTanuu 3 3)
JIOKJTIa/1a
BrImmomtHeHHE TECTOBBIX 7 10
3aJlaHuN
Hroro 10 15
BA30OBBIN PA3JIEJT Ne 2
®dopma paboTher* KonugectBo 6amios 30 %
min max
Texymas padorta Jloknan 6 10
Pa3paboTka 3 5
MIPE3CHTAINN JTOKJIa/1a
PaboTa nHa 3ansTUH 3 5
BrinosHeHne TECTOBBIX 8 10
3aJaHUAN
Hroro 25 30
BA30BBIU PA3JIEJT Ne 3
dopma paboThl KonuyectBo 6amioB 25 %
min max
PaboTa Ha 3aHSATHAX 3 5
Pa3zpaboTka mpe3eHTainuu JoKiana 3 10
BrinosHeHne TECTOBBIX 3aaHUN 5 10
I] Hroro 15 25

UTOI'OBBIN PA3JIEJI
Conepxxanue ®opma paboThr* KonnuectBo 0amoB 25 %
min max

TecTupoBaHwue/ ak3ameH 15 25




Htoro 15 25

I JIOTIOJTHUTEJILHBIN PA3JIET I

ba3zoBeiit paznen/ dopma paboThI* KonuuectBo 0asnioB
Tema min max
BM Nel, 2, 3 VYyacTtue B kKoH(pepeHIIun 0 10

Htoro 0 10

OO01ree KOJIM4ecTBO 0AJUIOB MO JTUCIIUILUIAHE
(o uToram M3ydeHus1 BCEX MOIyJieH, 0e3 ydeTa JOTOHUTEITBHOTO

MOJTYJIST) 60

*[lepeueHb GopM pabOTHI TEKYIIEH aTTeCTAllMU ONpeessercs Kadeapoi nim BeayuM MpenojaBaTeaeM

CooTBeTcTBHE PEUTHHIOBBIX 0AJIJIOB M AKAAEMUYECKOM OLCHKM:

Obwee konuwecmeo Arkademuueckast
HabpauHvlx O6ann08* OYeHKa
60— 72 3 (Y10BJIETBOPHUTEJIHHO)
7386 4 (xopomo)
87 — 100 5 (oTaM4HO)

*[Ipn xonmyecTBe peHTHHTOBHIX OauioB Ooinee 100, HEOOXOOMMO pPAaCCUUTHIBATE PEHTHHT YYeOHBIX JOCTHKCHHH CTYICHTA IUISA
ompeneneHus oneHku kpatao 100 dammos
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